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Dochu A. R. Influence of Turkisms on English, German and Lithuanian Vocabulary.

The article deals with the impact of Turkic borrowed words on English, German and Lithuanian
vocabulary. Works devoted to Turkisms in Indo-European, particularly in Germanic and Baltic languages, are
analysed. The replacement of Turkic borrowed words as a result of the interaction of the proper and the loan
words, narrowing or widening of meanings, amelioration or pejoration of meanings, the appearance of
secondary meanings and other semantic changes are established. Unrelatedness of Turkic and Indo-European
languages influenced the further adaptation of Turkisms in recipient languages. Most of the Turkisms in
English, German and Lithuanian relate to exotic words, but there are also Turkic penetrations. It is
established that the Turkisms in Lithuanian were integrated into the system of the recipient language the most
and it is explained by historical reasons, namely direct contacts of the Grand Duchy of Lithuania with the
Crimean Khanate. It is found out that the intensity of influence of one language to another is determined not
only by relatedness or unrelatedness of languages, but also by direct or indirect character of contacts. The
future works may be devoted to the analysis of loan words on material of Turkic or other Indo-European
languages, and also related or unrelated languages.
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AKTYAJII3OBAHA JIEKCHKA B YECBHKIN MOBI:
®YHKIIOHAJBbHUM ACIIEKT

Y cmammi axmyanizoeana nexcuxa po3ensiodacmocs K 00Ul i3 pe3yabmamie iHHOBAYIHUX NPoYecis y
CYUACHIl 4eCbKill MO8I, aKmyanizayis i Mpaxkmyemscs AK Agulje nepexooy aekcem 3 nepugepii 00 a0pa
CLOBHUKOBO20 CKIAOY 8 HOBOMY COYIOKYIbMYPHOMY KOHmexcmi. Biopooiceni nexcuuni oounuyi He cmasanu
npeoMemom OKpPemMo20 O0CTIONCEHHS 8 HECLKOMY MOBOIHABCHGI, 30KpeMd, 0COONUBO AKMYAanbHOIO € npobrema
iXHb02O BUBUEHHS 3 NO2NAOY (PYHKYIOHYBAHHA A AKIMUBHOCTNT 8HCUBAHHA 6 CYYACHIU NIHEBANbHI NPAKMUYI
ma Mosi mac-media.

Knrouoei cnosa: axmyanizayis, akmyanizogana ieKcukd, 4ecbka Moed, QyHKYIOHAIbHO-MAPKOBAHA
nepeoyinka, yHKYioHatbHa akmueHicmo.

OxHuM i3 mpoIeciB, SKI XapaKTepU3ylOTh PO3BUTOK CY4YacHOi 4YEChKOi MOBH, €
OHOBJICHHS ii aKTUBHOTO JIEKCUKOHY. CyCIHiJIbHO-IIONITAYHI, 17I€0JIOTIYHI TIEPETBOPEHHS Ta
ekoHoMiuHI TpaHchopmamii B Yecbkiit Pecrmy6Omini B 90-x pokax XX — Ha MOYaTKy
XXI cTomniTh, HOBI MOTpeOM MOBIIEHHEBOI KOMYHIKAIl 3HAMIUIM CBOE BiIOOpa)XCHHS B
KUTBKICHUX Ta SKICHMX 3MiHaX CJIOBHHMKOBOTO CKiagy MoBH. HeonorismMu akTHBHO
BXKMBAIOTh y BCIX (YHKIIOHAJIbHUX pI3HOBUAAX Ta KOMYHIKaTUBHUX cdepax, BOHHU
IPOHUKAIOTh y MOBCSKICHHE MOBJIEHHS 1 MOBY JPYKOBaHUX Ta €JIEKTPOHHUX Mac-Mesii,
CTalOTh MOTHBYBAJbHOIO 0a3010 JUIsi TBOPEHHS HOBHMX CJiB, (DIKCYIOTbCS B HalHOBIIIMX
nexkcukorpadiuaux mpargx. Came TOMY IOCHTIDKCHHIO 1HHOBAIlIA, 30Kpema Mpooiemi
BUHUKHEHHS HOBOTBODIB, IXHIM CTPYKTypHUM Ta CJIOBOTBIPHHUM OCOOJHBOCTSM,
CEeMaHTUYHUM TpaHCchOpMaIisaM CJIiB, 3aMo3WYeHHSIM 1 iXHIH ajamnramii, MpUCBSYEHA
3Ha4YHA KUTHKICTh PO3BINOK YeChKHX JIHTBICTIB. OJHAK, Ha HANIy IYMKY, HEIOCTaTHBHO
yBaru MpuUIEHO BUBYECHHIO YECHKUX JIEKCUYHUX OIMHHIIb, SIKI 3MIHWJIM CBOIO MO3MIIIO B
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JEKCUKO-CEMaHTUYHIN CHCTEeMI, TeperIIoBIH 3 ii mepudepii 10 sapa, Ta akTyai3yBaIHuCs
y BXKUBaHHI.

AKTyaJnpHICTh TEMH CTAaTTi 3yMOBJICHAa TaKOXX THUM, IO JOCI HE BHUBYCHUMHU
3aUIIAIOTHCS MUTAHHS 3MiHM JIEHOTATUBHOTO T4 KOHOTATMBHOT'O 3HAYEHHS BiAPOKEHUX
OJIMHUII, PO3LIUPEHHS iIXHBOT IEKCUYHOI CTIOYyYyBaHOCTI Ta CIOBOTBIPHOT aKTUBHOCTI.

Mera craTTi — mpoaHaNi3yBaTH AaKTyali3oBaHi JEKCEMH 3 TOMJISIAY iXHBOTO
(yHKIIIOHYBaHHS B Cy4acHIN Y€ChKiii MOBI.

BiapomkeHHs CiliB y 4eChKili MOBI YacTKOBO PO3MISHYTO y mpansx A. PanremoBoi
[11], b. IIpoxaskoBoi [10], JI. SxoBus [5]. [IpoGiemu peBitamizamii JIEKCUKH JOCTITHUKA
TOPKAIOTHCS B KOHTEKCTI BHBYCHHS IHIIMX I1HHOBAIIMHUX TIPOIECIB Ta TEHJCHIIIH.
OCKUIbKM aKTyalli30BaHl JIEKCHMYHI OJMHMII TOBEPHYJIUCA [0 SApa YEChKOI JEKCUKO-
CEMaHTHYHOI CUCTEMH 3 IEPBUHHUM 3HAUCHHSIM a00 3a3HaJIM CEMaHTUYHUX TpaHchopmarliii,
peBiTami3aIliio 3apaxoByIOTh JI0 HEOCEeMaHTHYHMX mporeciB. Jocmimauis A. Panrenosa
3a3Hayae, U0 BIH Ma€ XapakTep (yHKIIOHaJbHOI MEPEOLIHKH, 3yMOBJIEHOI aKTHBI3aLlI€l0
B)KMBaHHSI HasBHUX y MoBI chiB [11, ¢. 176].

YHacnioK BIUIMBY Pi3HUX MO03aMOBHHX (iI€OJIOTIYHUX, MOJITUYHUX, CKOHOMIYHUX
TOI[0) YMHHUKIB OKpPEMi CJOBa Ta BUCJIOBM, IO iX AKTUBHO BXKMBAJM YeCbKI MOBIII,
BiMiMIIIM Ha mepudepiro JIEKCUIHOI cucTeMu, OyJIM BUTICHEH] 1HIIMMH Jiekcemamu. [licms
MOBAJICHHSI KOMYHICTUYHOTO pexkxuMy B 1989 porri unMano oAMHUIE TOBEPHYIHCS 70 Sapa
MOBHOI CHCTEMH, MOYaTM aKTUBHO BXXKMBATHCS B JIIHT'BaJbHIM MPAKTHUIIl HOCIIB Ta B MOBI
yecbKuX Mac-menii. [Tompu Te, 1Mo Taki clioBa iCHYIOTh Y YE€ChKili MOBiI JTaBHO, MOBII iX
4acTO CIPUHUMAIOTH SIK HOBI HallMEHyBaHHA. Y HOBOMY COLIOKYJbTYPHOMY KOHTEKCTI Iii
CJIOBa Ta BUCJIOBU € HEBIJ €MHOIO YaCTHHOIO 3arajbHOMOBHOTO (OHIY, MPO IO CBIAYUTH
po3mHUpeHHs iX (QYHKI[IOHAIBHUX MOXJIHBOCTEH, cheph BKUBAHHS Ta MOBEPHEHHS [0
AKTUBHOTO BXKHUTKY.

Jlo akTMBHOrO mIapy BiIPOKEHOT JIEKCHUKU HaJeKaTh CJIOBa 3 raiysi JepiKaBHOTO
yIpaBIiHHS, aAMIHICTPAaTUBHOI ChepH, EKOHOMIKH Ta TPOMAJCHKOTO XUTTS. [HTEHCUBHICTH
iXHBOTO (PYHKI[IOHYBaHHS IOB’si3aHa 3 TEHACHINIE€IO0, KA OyJia XapaKTepHOIO ISl JISKCUIHOT
cucteMu dYecbkoi MoBH michs OxcamuToBoi peBosorii 1989 poky. OmauM 13 BHSBIB
MOBHOT TOJIITUKHM CTaj0 ‘“‘HaMaraHHs OHOBUTU OGMIIIHHHUI JICKCUKOH’ Ta “TIOBEPHYTH JO
HbOTO HallMEHyBaHHs, K1 Oynu 3 odimiiiHoi Tepminonorii ButicHeni” [11, c. 176]. Tax,
3MiHU y c(epl MICIIEBOTO Ta PEriOHAIILHOIO CAMOBPSIIYBAHHS CHPUYMHUIIN TEPEMIILIEHHS
0 TIACMBHOTO TUJIACTY JIEKCUKHM CIOBOCIOJYYEeHHs ndrodni vybor, sike BXUBAJIOCA B
aaMmiHicTpaTuBHIN TepMmiHonorii 1945-1989 pokiB Ha mMO3HA4YeHHS OpraHy CiLIHCHKOTO,
MICBKOTO, pallOHHOro, OOJACHOTO YHM JEp>KaBHOTO YIpaBiiHHA B YexocloBayuHHI.
HaTomicTh y HOpMaTHUBHO-TIPAaBOBUX aKTaX Ta Cy4yacHi MOBHIN MNpakTHIl MOMIMPUBCSA
BHUCIIB obecni urad. “Mé&stské a obecni urady od zacatku letosniho roku vydavaji nové typy
obCanskych prikazl se strojové Citelnou zénou a piipadnym kontaktnim Cipem” (Mlada
fronta Dnes, 03.02.2012). Jlunamiky HOHX JIEKCHYHUX OJMHHIIL 3aCBIIUy€ TaKOXK IX
yxkuBaHHa B UYecbkoMy HamioHaapHOMYy Kopmyci. Tak, xopmyc SYN  ¢ikcye
86 629 BxuBaHb BIIPOMKEHOTO obecni urad Ta 11 582 BXUBaHHS CIOBOCIOJYUYEHHS
narodni vybor.

VYHacniiok mpouecy peiTanmizamii A0 HIMPOKOTO BXKUTKY IOBEpPHYJHUCS CJIOBa Ha
MO3HAYEHHS aJIMiHICTPAaTUBHUX Ta BUOOPHMX IMOCAJl, Ha3BU 0Ci0 3a HAJIEKHICTIO IO MEBHOL
yCTaHOBH, 3a MicueM pobotu (bankér, hasic, hejtman, guvernér, kanclér, policista,
primator, prednosta, radni, starosta, zachrandr, Zivnostnik), Ha3BH OpTraHiB
caMoBpsimyBaHHs (magistrat, radnice, meéstska rada, méstsky urad, méstské zastupitelstvo,
obecni rada, obecni urad, obecni zastupitelstvo), Ha3BM yCTaHOB Ta OpraHi3aiii
(kampelicka, policie, Zivnost, akciova spolecnost), 1HIII HalMEHYBaHHS TIOHSTb,
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MOB’S3aHUX 31 3MiHAMH B CYCIUIBHO-TIONITHYHOMY Ta E€KOHOMIYHOMY JKHTTI Yechbkoi
Pecny6niku B 90-x pokax XX — Ha mouarky XXI cromite (lustrace, obec, Parlament,
statutarni mesto).

YuCneHHICTh JEeKCHUYHUX OJWHUIb Ili€l Tpymd 3yMOBJICHAa THM, WIO BOHH
NOBEPHYJIHCA [0 AaKTHBHOTO BXKUTKY pa3oM i3 “BiApOKeHMMHU’ JEHOTaTaMH, SKi
No3HayawTh. Y TMepioj JeMOKpaTu3alli, €KOHOMIYHOi Jjibepani3amii Ta pPO3BUTKY
MDKHApPOJIHHUX 3B’S3KiB TaKi peaii i MOHATTS HaOyJIM CYCHUIBHOTO 3HAYEHHS Ta JIEKCEMH
Ha 1X O3HaueHHsA cTanu (yHKUIOHAIbHO akTUBHUMHU B MOBi 3MI. Cepen akrTyanizoBaHOi
JEKCUKHU YUCJICHHY rpymy CTaHOBJISTh CJIOBa, K1 B CIIOBHUKAX
40—-80-x pokiB XX CTONITTS MOAaHI 3 00MEKYBAIBHIMH peMapKaMHu.

VY mporeci aktyanizaiii JeKCUKU (yHKIIOHATbHO-MapKOBAHOT MEPEOIIHKU 3a3HAIOTh
CJIOBa, SIK1 B JIGKCUKOTPAa(QIYHUX MpaIsiX MOTPAKTOBaHI K PIAKOBXKMBaHI, 3actapiii. [o
odiuiitHoi TepMiHoorii agmiHicTpatuBHOI cepu micna 1989 poky moBepHynacs jJekcema
magistrat, sxy “Slovnik spisovného jazyka ¢eského™ (mani — SSIC) dikcye 3 pemapkoro dr
(paHile) Ta 3HaYEHHSAM ‘aJMIHICTpalLlisl MIiCTa 3 BJaCHUM cTatyToM’ [3]. AKTyasli30BaHUMHU
B CYYaCHUX CYCHUIbHO-TIOJITUYHUX YMOBAX € JEKCUYHI OUHULI Starosta Ta zastupitelstvo.
Y  cnoBHUKY SSIC nediHimii  cliB MOJAIOTHCA 3 AHAIOTIYHOI O0OMEKYBaJbHOIO
CTHJTICTUYHOIO TIO3Haukor: starosta “1. Toit, xTto OyB (y pe3ynbTaTi BHUOOPIB)
NpU3HAYEHUW TOJIOBOIO HaceleHoro myHKTy. 2. [omoBa geskux o0’emHasp |[...]70
zastupitelstvo “npeACTaBHUIIKUN OpraH MICIIeBOTO caMoBpsiayBaHHs [3]. ¥V cydyacHOMy
JNIEKCUKOHI /10 IIAcTy aKTHBHOI JIGKCHKH mepeiimo ciaoso radni, ske B SSIC mano
CTHJIICTUYHI IPUMITKH zast. (3actapine) ta nar. (nianektHe). ChoroAH1 11l MapKyBaHHS HE
BIJINOBI/IalOTh O3HaKaM (YHKIIOHYBaHHS HABEJIEHOIO CJIOBa, SKE peali3yeTbcs 31
3HAQYEHHSAM ‘WJIeH celuIHoi abo Michkoi pamu’ [3]. CBOI0O HalEXKHICTh A0 JIEKCUKHU
00MEKEHOT0 BXKMBAaHHS 3MIHMB TaKOX €KOHOMIUHHMHA TepMiH bankrot ‘(diHaHCOBHI Kpax’,
KU HaBoguThCs B ciaoBHUKY SSJC 3 pemapkoio ponék. zast. (dacTkoBo 3actapine) [3].
3MiHy (QYHKIIOHAJIBHOT aKTUBHOCTI 3acCBiMuye TakoX UechbKWil HAIIOHAJBHHUIA KOPITYC, Y
SAKOMY HaBejieHe cioBo BxkHUTO 21367 paszi: “Podle prof. Matéjky bude pro dalsi vyvoj
ekonomiky rozhodujici dopad zékona o bankrotu, ktery vstoupi v platnost v fijnu tohoto
roku” [6]. BapTo 3a3HauuTH, 1m0 15 JekceMa (IKCYEThCS K aKTyalli30BaHA B CIOBHHUKY
3. CoxoBoi 1 b. INomronkoBoi “Co v slovnicich nenajdete. Novinky v soucasné slovni
z4sob&” [12] Ta enextpoHHii 0a31 Neomat [2], ogHak HeMolaHa B CIIOBHMKAX HEOJIOT13MiB
“Nova slova v ¢estin€. Slovnik neologizmil 1” (mani — SN 1) [7] Ta “Nova slova v ¢estiné.
Slovnik neologizmu 2 [8].

VY nepenmosi go npari “Slovnik spisovné ¢estiny* uecbknuii MOBO3HABEIIb . ®ininen
3BEpHYB yBary Ha Te, o B 90-x pokax XX CTOJITTS BiJIHOBIIOIOTHCS y BXKHBaHHI CJIOBa
nepiony Ilepmoi pecmy6miku (1918—-1938) [4, c.5]. Oxpim 3ramanux Buie radni,
zastupitelstvo, starosta, akciova spolecnost, financni urad, axTyami3ylOTbCs JIEKCEMU,
MOB’s3aH1 3 TPOIIECOM IMPOBEACHHS aykKiioHy. Ha mo3HadeHHs ocoOu, IO TPOBOJUTH
ayKIliOH, y CydacHiil dechkiii MOBi (yHKHioHye cioso licitator, sxe 3rimo 3 SSJC e
3acTapuiuM HaliMeHyBaHHsM: “‘Licitator se mnohokrat dostal témét k potvrzujicimu
vyvolani ceny, kdyZ jeden ze zdjemcii do soutéZe opé&t vstoupil a cenu zvysil” (Mlada
fronta Dnes, 24.10.2005). 1o HEOn0Ti3MIB HAJICKUTH TAKOXK vydrazZitel, sxe SSJC HaBoquTH
13 peMapkorw 7idc. (piami.) Ta TMOCWIAHHAM Ha draZitel, TOOTO WOETHCA MPO y4aCHUKA
ayKIiOHYy, SKUWA pOOUTH CTaBKy, mpomnosuiito [3]. Y cioBHuky HoBuX ciiB SN 1, gk i1 B
nasHimomy “Pfiruéni slovnik jazyka ¢eského” (ami — PSJC), 3a3nauena nexcema mojaHa 3i
3HAYCHHSM, 3 SKMM BOHA BXXMBAETHCSA B Cy4acHI MOBHIH MPaKTHIIl: ‘TOW, XTO IIOCHh KYIIHUB
Ha aykiioni’ [7; 9].




Hayxoeuii wvaconuc HI1Y imeni M. 11. /[pacomanosa

3a3HauynMo, 110 MPOIIEC aKTyali3alii BiAOYBAEThCS HE JUIIE HA KITBKICHOMY piBHI,
ane W moB’A3aHUU 13 CceMaHTHYHUMHU 3MiHaMu. OKpiM JIEKCUYHUX OJWHULb, SKi
aKTyaJi3yBaJluCd B YECHKIH JIEKCMKO-CEMAHTUYHIA CHCTEM1 3 MEPBUHHUM 3HAYEHHAM, Y
MOBHIM NpakTUIl (YHKIIOHYIOTh JIEKCEMH, Kl IMapajielibHO 3 IPOLECOM BIJPOIKEHHS
3a3HAIM CEMAaHTUYHUX TpaHcopMalliidi Ta HaOyJIu HOBOTO 3Ha4yeHHs. LmrocTpaliiero Moxe
cnyxutn cinoBo hejtman. Cnosuuk PSJC mnomae apxaiuHe 3HAYeHHs HaifiMeHyBaHHS —
‘KamiTaH, COTHHUK, BificbKOBHI romoBHokomaHayBau [9]. Ili3Himie po3BHHYNOCS HOBE
3HAYeHHS ‘UYMHOBHUK, SIKWH € TOJOBOIO MEBHOI aJMiHICTPAaTHUBHOI yCTaHOBH' . Y CydYacHii
YeChbKiii MOBI HaBeJIeHa JiekcemMa HaOyja IHHOBAIIMHOI ceMaHTHKH — ‘ocoba, BHOpaHa
KepiBHHKOM aaMiHicTpawii kpato’: “Jihodeskému hejtmanovi Jitimu Zimolovi (CSSD) vadi,
7e krajsky radni Vaclav Kuéera (KSCM) pted rokem 1989 spolupracoval s komunistickou
Statni bezpecnosti” (Lidové noviny, 18.02.2013). Kopnyc SYN ¢ikcye 181148 BxuBaHb
uiei oguuuni. KoprnycHi ToCHiKeHHS TIATBEPIKYIOTh 3HaUYHY (DPEKBEHTHICTh BKUBAHHS
HOMIHauUii hejtman 'y HoBOMy 3HaueHHi. Ha ocHoBi Qopmyn [tag="A.*”]
[lemma="hejtman”’] Ta [lemma="hejtman”] [tag="N.*”] BU3BHa4ua€MO KOHTEKCTH B)KUBAHHS
aKkTyasii3oBaHoi  oauHumi.  Haifuactimme 1e  HallMeHyBaHHA  TpaiusieTbes B
CIIOBOCIIONYUYCHHSX krajsky hejtman (4931 pesynwbraTn), hejtman kraje (6438), a Takox y
MMO€HAHHI 3 HaWMEHYBaHHSMM TIEBHUX KpaiB (stredocesky hejtman — 6156, jihocesky
hejtman — 3376, jihomoravksy hejtman — 3007 Tomo) 4M iMEHaMW Ta TMPi3BUIAMU
KEepIBHUKIB.

VY 90-x pokax XX cTONITTS 0COOMMBO aKTUBI3YBAJMCA B YECHKil MOBI 3arajoMm Ta
MoBi 3MI 30kpema nekCu4H1 OMUHUI [ustrovat Ta lustrace. 3rigHoO 31 SSJC cnoso lustrace
Ma€ 3HA4YeHHS ‘TPOLEC BHUIHMCYBaHHS JaHUX 13 3€MENbHOT0 KauacTpy abo 3 TOPToBOTO
peectpy’ [3]. Ilix BIUIMBOM €KCTpalliHTBAJIbHUX YUHHUKIB I1I€ CJIOBO MOJU(]IKyBaIo CBOIO
CEMaHTHKY 1 HaOyJI0 HOBOTO 3HAYEHHS ‘“‘TiepeBipKa 0cCi0, AKi 3aiMarOTh BiJNOBIIHI KEpiBHI
Ta JIep>KaBHI MOCaAW Ha MPEAMET iXHbOrO CHIBPOOITHHITBA 3 KOJUIIHBOIO Ciyx060:10
oesnexkn”’, Hanpukaan: “Opakované [ustrace lidi z vedeni ministerstva vnitra dopadly ve
dvou ptipadech pozitivné. Méli kontakty na komunistickou Statni bezpecnost” (Mlada
fronta Dnes, 12.09.2007). AKTHBHOMY B)XHBAHHIO CIIOBa CIPHUSJIO TaKOX YXBaJICHHS
3akony mpo sroctpaniro B 1991 pormi. OpgHak chOTroHI 1I€H MpoIliec 1 BIATOBIIHO JeKceMa
Ha0y/IM IIUPIIOTO 3HAYEHHS, SKe 3a(iKCOBAHE B CIOBHUKY HEOJOTI3MIB: ‘IepeBipka,
OrJIsiJ, KOHTPOJIb yorock’ [8, c. 235]: “Lustrace automobilu: Konstatuje jen tolik, zda viiz
neni v tuzemsku ¢i v ciziné hledany jako kradeny” (Mlada fronta Dnes, 05.01.2000).
Cnosruk SSJIC momae 3HayenHs ciosa lustrovat “3’sicOBYBaTH, 3’CyBaTH OCOOMCTI JaHi”
[3].

BiapomkeHHs B cydacHil 4eChKiii MOBHIM MPAKTHUIll IEIKUX JICKCEM OB’ I3aHE 3 THM,
o0 TOHATTSA, SKI BOHM II03HAYalOTh, HAOYBaIOTh CTAaTyCy HOPMAaTHBHO-IIPAaBOBHUX Ta
3aKpIUTIOIOTECS B 3aKOHOJABCTBI. TakuM YWHOM BIJAMOBIAHI JIGKCHYHI OJHHUILI
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B 3aKOHOTBOPYOCTi, (PYHKIIOHYIOTh y pI3HUX c]epax OpUIUIHOL
TISITBHOCTI Ta cycniuibHOTo *)uTTsA. Hanpuxmnaa, micas 1989 poky B yexocimoBaibkoMmy, a
Hi3HIIIE YEChbKOMY 3aKOHOJABCTBI 3aKpPIIUIIOIOTHCS TEPMIHU obec 31 3HAUEHHSM ‘OCHOBHA
aaMiHicTpaTuBHa onuHuI Yechkoi PecrmyOmiku’ Ta BIIpOJKEHI BUCIOBU obecni rada,
obecni urad, obecni volby, obecni zastupitelstvo: “Zakon o obecnim zfizeni rozliSuje obce,
mesta, statutarni mésta a hlavni mésto Prahu” [7, c. 188]. ¥V 3B’43Ky 3 BiJIHOBIEHHSAM Yy
CHUCTEMI aaMIHICTPAaTUBHO-TEPUTOPIATIBHOTO YCTPOK O(IMifHOTO CcTaTycy MicTedka [0
AKTHBHOTO JIGKCUKOHY MOBEPTAETHCA TEPMiH mestys. 3a3HaUeHEe HaMEHYBaHHS MEPeCcTalio
BkuBaTHcs B 1948 pori ta Tineku B 2006 porri B pe3yibTaTi 3aKpilIeHHsS] 3aKOHOIABCTBOM
OyJIO BiAHOBJIEHO ISl TTIO3HAYECHHS MOCEJICHHS O1IBIIOTO 3a CEeJo, aje MEHIIOTo 3a MICTO:
“Obce mohou zadat o vraceni titulu méstys od 1. cervence 2006, kdy zacala platit novela
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zdkona o obcich” (Mlad4d fronta Dnes, 02.08.2011). Peitamizamiss 1bOro TepMiHA
noB’si3aHa TaKOX 13 MpoLecoM ceMaHTH4YHOi Moxaudikamii 3HaueHHsa. Jlekcema wmana
3HAYCHHS “HaceNeHUU MyHKT OLIBIINHI 3a cejo, ajie MEHIINH 3a MICTO, SKMW MaB MPaBO HA
OpraHi3alio IOPIYHOro spMapKy”. Y cydacHid 4echbKili MOBI CEMaHTHYHHUI 0OCSI ClOBa
méstys 3MEHIIMBCS 1 BOHO (YHKIIOHYye 3 THM CaMHM 3HAYE€HHSM, OJHAK Yy WOTO
KOMITIOHEHTHIH CTPYKTYpl BIICYTHS ceéMa ‘IpaBO Ha OpraHizalliio sipMapky’. AKTHBI3aLIIO
BXKMBaHHA Mi€i oamHMIN UmtocTpye Yechkmii HamioHanbHUN kopryc. SYN2000 dikcye
66 BxkuBaHb, SYN2010 — 241 BxuBaHHS jHeKceMu mestys. OCKUIBKY 11i KOPITYyCH BMIIAIOTh
OMHAKOBY KimbKicTh ciiB (100 MiH.), cmocTepiraeMo 3pOCTaHHS KUIBKOCTI BXXKWUBAaHHS
HABEJIEHOTO cJIoBa Ta ioro cioBodopm y 4 pasu B 2005-2009 pokax mopiBHSHO 3 1990—
1999 pokamu.

Ha mnouatky 90-x pokiB XX CTONITTSS B PO3MOBHOMY MOBJIEHHI 1HTEHCHBHO
byHkuionye cnoBo kampelicka, sike € HeOPIIHHUM HaHMEHYBAaHHSIM OIIATHO-KPEIUTHOTO
kooneparuBy: “Do Uvérového druzstva neboli kampelicky mohou ukladat penize nebo od
nej ziskat pjcku pouze jeho ¢lenové” (Mlada fronta Dnes, 06.10.1994). Lla nexcema
B)KMBaJlacs B 4eChbKid MOBI g0 1952 poky 31 CXOXXMM 3HAYCHHSIM: ‘“Malvil KPEeIUTHHM
pPE3epBHMI Ta IO3MKOBHUI KOOIEPATHUB Yy CIIbChbKi MicueBocTi” [3]. I[HTEHCMBHOMY
¢byHKIIOHYBaHHIO HeOo(DimiifHOTO HaliMeHyBaHHS kampelicka B MOBI YECHKHX Mac-MeIii
CIPUSIIO TPHUHHATTSA 3aKOHY Npo omanHi koomepatuBu B 1995 pomi. Ha marepiamax
koprycy SYN2009PUB, skuit oxommoe myOminucetndni Tekctu 1995-2007 pokis,
OPOCTEKYEMO TIOMIMPEHHS Ii€l JEeKCeMH B EIEeKTPOHHUX Ta JpykoBaHux 3MI
(4077 pesynwtatiB): “Zoubek podle verdiktu soudu vytuneloval kampelicku Pria na konci
devadesatych let minulého stoleti” [13]. IIpore JI. fSIHoBenp 3a3Hauae, MO 3apa3 CIOBO
kampelicka 3H0BY TOBEepHYJIOCS Ha Tepudepito JEKCUYHOT CUCTEMHU YE€ChKOI MOBHU TMICIA
atdepu 3 OaHKpYTCTBOM WX 3aKiauiB [5, c. 118].

BapTto 3ayBaxuTH, 110 cepe] akTyai30BaHOI JIEKCUKH € He JIUIIEe OKpeMi CJIoBa, ajie
i aTpuOyTHBHI CJIOBOCHONYUYCHHS: akciovd spolecnost, financni urad, méstsky urad,
mestske zastupitelstvo, obecni rada, obecni urad Tomo. J[ns MUX HOBHX BHCIIOBIB TaKOX
XapakTEepHUM € HOBE BUKOPUCTAHHS 3 OHOBJICHUM 3HAYCHHSIM y MpodeciifHiil Ta M0IeHHIH
koMyHikaiii. Tak, TepMiH 31 cepu €KOHOMIKM Ta TpaBa nekald soutéZ BXHUBAETHCA 31
3HAQUYCHHSIM “TIOPYIICHHS NpaBWJI BEIEHHsS OI13HECY, M0 3aBJa€ UIKOAUM KOHKYPEHTHHM
nignpuemMcTBaM abo cnoxuBadam” [7, c. 182]. “Trestni oznameni pro podezieni z
porusovani prav k uzivani ochrannych znadmek a pro podezieni z nekalé soutéze podala k
okresni prokuratufe v Komarn¢ akciova spolecnost Jan Becher” (Hospodatfské noviny,
05.03.1999).

CroctepekeHHsI HaJl B)KHMBAHHAM aKTyali30BaHMX JIGKCHUYHUX OJMHULL y MOBI
gyechknx 3MI Ta YechbkoMy HaIllOHATBHOMY KOPITyCl 3acBIAYMIM HE TUIBKH iX
GbyHKIIOHANBHY, alleé ¥ CIOBOTBIPHY aKTHBHICTH. 3pOCTAaHHA YacCTOTHOCTI B)KHBAHHS
OKpPEMHUX aKTyaTi30BaHHX JIEKCeM 3yMOBWJIO MOSBY HOBHUX CIIiB, TOB’SI3aHUX 3 HHUMH
CJIOBOTBIpHUMU 3B’s13KaMu: hejtman — hejtmanice, hejtmanovani, IZihejtman, vicehejtman,
vicehejtmanka, exhejtman, exhejtmanka, mistohejtman, mistohejtmanka; kampelicka —
kampelickar, kampelickovy, kampelicnik, exkampelickar, kanclér — kanclérka,
kanclérovani; lustrace — lustrak, lustrat, lustrator, lustriada, lustrovanec, lustrovani,
lustrovany, prolustrovani, prolustrovat, prolustrovany, protilustracni, superlustrace,
velelustrace, vylustrovat. TlapanenbHo BinOyBaeThCcs TMPOIEC HEOCEMAHTHU3AIIl THX
OJIMHHWIIb, SKI BXXE ICHYIOTH B MOBi. Hampukian, moxigHi Bia akTyai30BaHOTO hejtman
paHime (QYHKIIOHYBadd B UYECBbKId MOBIi: hejtmansky, hejtmansky, hejtmanstvi,
hejtmanovati, hejtmanka. Bapto 3a3HauWTH, 1O TIIBKK AesKi 3 1uX cliB (hejtmansky,
hejtmansky, hejtmanstvi) CIOBHUKH HEOJOTI3MIB (PIKCYIOTHh SK aKTyaJli30BaH1 JIEKCUYHI
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OJMHUII. PemTy MOXiTHUX HE TMOJAaHO B JIEKCHMKOrpadidHMX Mpalsix, M0 OXOIUTIITh
HalHOBINY JeKcHKy. OJHaK Il BIAPODKEHI CIOBa aKTUBHO (PYHKI[IOHYIOTH Yy MOBHIH
MpakTULll 3 HOBUM 3HAYCHHSIM. SIK TNpUKIAL HaBEAEMO IECIOBO hejtmanovat ‘OyTH
KepiBHUKOM ajaMiHicTpamii kpawo’: “Kadrnka (ODS): Hejtmanuje pan HaSek alespon
hodinu denné?” (PL, 12.08.2010). DLmrocTpaii€to CIOBOTBIPHOI aKTUBHOCTI MOK€ OyTH
CJIOBOTBIpHE THI3/I0 aKTYyalli30BaHOI JIEKCEMU starosta, sske MiCTUTh 20 MOXiTHUX:

Starosta starostka mistostarostka exmistostarostka
exstarostka
starostkyné mistostarostkyné
exstarosta
mistostarosta exmistostarosta
podstarosta
starostensky starostensky starostenstvi

mistostarostensky
mistostarostovsky
starostovsky starostovani mistostarostovani
starostovat
IZistarosta

[IpunarigHo 3a3Ha4yuMO, IO MIrpaIiiiHi MPOIECH MIX SAECPHUMHU Ta TiepudepiiHuMH
JEKCUYHAMH €JIEMEHTaMH BiIOyBalOThCs B 000X HampsimMax. KpiM BiApOIKEHHS JTEKCHUKH,
TUHAMIKA CIIOBHMKOBOTO CKJIaqy 4YeChbKOi MOBHM BHSBISETHCS B MACHBI3aIii OKpPEMHUX
aekcuyHuX oguHulb. [licas 1989 poky 3 akTUBHOTO JIEKCHUKOHY BIAIMIIIIIO YUMAJO CHIIB Ta
HU3Ka BHCIIOBIB, TOB’S3aHI 3 MHUHYJIOIO €NoXow: kolektivizace, milicionar, pétiletka,
politruk, esenbadk, narodni vybor Tomo.

[Iponiec akrtyamizamii JIGKCHMKH TICHO TMOB’S3aHUMA 31 3MIHAMU HE JIMIIE
JIEHOTATUBHOTO, ajJi¢ 1 KOHOTATUBHOT'O 3HAYEHHS JIGKCUYHUX OJUHUIL. Y NEe(IHIIIAX CIiB,
SKi paHilie Mo3HAYaJIM MOHATTA 3apyODKHOT JIMCHOCTI Ta HECIM HETaTUBHY KOHOTAIIIIO,
OJTHAK TOTIM TMOYaJMd BXXMBATHCS Ha MO3HAUYEHHS peajiii CyCHINbHO-TIOMITUYHOTO Ta
ekoHoMiuHOTO KUTTS Yechkoi PecmyOmiku, € mnpumitkm ‘v kapit.” — “y mepion
Kamitamizmy”, “v kapit. statech” — “y kamit. xpainmax”, “v kapit. systému” — “y Karir.
cucteMi”: bankér “BnacHuk 0aHKy, (piHAHCUCT’, akcie “yacTka B KamiTaal aKI[IOHEPHOTO
TOBAapUCTBA Ta MIATBEP/UKEHHS, 110 BIACHUK MAa€ MPaBO HA YaCTKy NpHUOYTKY”, guvernér
“HmpesuueHT eMicilinoro 6anky” Tomo: “Cerstvym ptikladem budiz prazsky bankér a vény
poutnik polistopadovymi politickymi héji Jifi V. Kotas” (Mlada fronta Dnes, 12.08.1992);
“Tyto investi¢ni body si bude moci béhem kratké doby vymeénit za akcie dosud statnich
podnik” (Respekt, ¢. 2/1991); “Ptipadna rizika odhadovaného ekonomického vyvoje
mohou podle guvernéra pisobit spiSe ve prospéch ristu inflace” (Lidové noviny,
03.05.2012). Vxkpaiacekuit pocmigauk O. CTHIIOB Taki JEKCHYHI OJWHUII Ha3WBaE
aKTyaJi30BaHO-MIEPEOPIEHTOBAHUMH, OCKUIBKA “iX HE TUIBKA BIAPO/IKEHO, a W
MEepPEOPIEHTOBAHO HA MOCTCOIIANICTHYHI eKOHOMIKH 13 3axoxy” [1, c. 155].

HoBi  sBuma 1m03aMOBHOi  AIMCHOCTI  CHOPHSUIM  PO3LIMPEHHIO  JIGKCUYHOL
CIOJIy9YBaHOCTI CJIiB, 1 CbOT'OJIHI YEChKI Mac-Me/lia 3aCB1IUyI0Th HOBI BUCJIOBH, A0 CKJIAIy
SAKUX BXOJSATh aKTyali3oBaHi cioBa. LmiocTpalli€ro OCTaHHBOI'O MOXE CIYTyBaTH HOBE
CJIOBOCIIONYYEHHS telefonni bankér, mo no3Havyae (piHAHCUCTA, SIKUW CHELIaNI3y€e€ThCsl Ha
pOBEICHHI OaHKIBChKUX omepaiiii mo Tenedony: “Klient musi vSe vyiesit po telefonu s
telefonnim bankérem nebo osobné navstévou pobocky” (Mlada fronta Dnes, 17.10.2000).
CnoBauk Heosori3MiB SN 1 [7] dikcye HOBI criolydeHHS CIiB zlatd akcie 1 zaméstnanecka
akcie, sixi BUSBISAIOTH (PYHKIIOHATBHY aKTHBHICTH (3a manumu kopmycy SYN 1139 ta
1016 cioBOBXKMBaHB BiIIOBIIHO).
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OTxe, OCOONMBICTIO YEChKOI JIEKCMKM KiHIG XX — modarky XXI cromite €
BIJIDOJDKCHHSI Ta TIOBEPHEHHS [0 IIUPOKOTO BXXUTKY HOMIHATUBHUX OJIMHUIIb, SIKI
nepeOdyBayim Ha mepudepii JIEKCUYHOI CUCTEMU. [OJIOBHUMHU NPUYMHAMH, SIKI 3yMOBWIIH
aKTyaJi3alilo JISKCHYHUX OJMHUIIb, BBAXAEMO MOBHY IMOJITHKY, sika Oylla CHOpsMOBaHa Ha
NOBEPHEHHsSI 70 OQIIIHOI TEpMIHONOI HOMIHALIN, BUTICHEHMX Ha Mepudepito MOBHOI
CHUCTEMH B TMIEpiojl COLIANICTHYHOI pecnyOniku (obecni urad <« narodni vybor), Ta
“BiIpo/pKeHHsT” KOJMIIHIX I10CaJl, YCTAHOB Ta opraHizaiii (kanclér, starosta, kampelicka,
financni urad). SIBuiie akTyaizarii JOBOJI YaCTO CYIPOBOKYEThCSI CEMAaHTUIHUMH 3MiHAMH —
PO3IMIMPEHHSM a00 3BYKCHHSIM 3HAUCHHS HOMIHATHUBHUX ONWHUI (hejtman, lustrace, kancler,
mestys). JJoCTiKeHHS TaKoXK TOoKa3ajo, M0 JesSKi aKTyalli30BaHl JEKCEMH Ha MO3HAYCHHS
HOHSTHh 3 aJMIHICTPATUBHOI, €KOHOMIYHOI Ta IpoMaAChKoi cdep y mpoleci peBitaiizamii
3a3HaIM  (YHKIIOHAJIBHO-MAPKOBAHO! TEPEOIHKH, PO3MMPHWIN Cepy CTUIICTHIYHOTO
BUKOPHUCTAHHS Ta CTAJIM IIEHTPAMHU CIOBOTBIPHUX THI3.

[lepcrieKTUBHUMH BBa)Ka€MO BHBYCHHS HOBUX 3HAa4YeHb Ta HOBHX KOJIOKAIIii
aKTyaJl130BaHMX JIEKCUYHUX OJUHULb Y CydacHIN 4eChbKiil MOBI.
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Emuypa H. P. AKmyanu3upoeannasn 1eKCUKa ¢ YeucKom A3blKe: YHKUUOHAIbHBLIL ACneKm.

B cmamve axmyanuzuposanmas —AeKCUKAd —paccMampusaemcs KAk O0OUH U3 pPe3yibmamos
UHHOBAYUOHHBIX NPOYECCO8 68 COBPEMEHHOM YEULCKOM A3bIKe, AKIMYAIU3ayusl dce mpaKkmyemcs KaK sieieHue
nepexooa Jjekcem ¢ nepugepur 6 s0po CIOBAPHO20 COCMABA 8 HOBOM COYUOKYIbNYDHOM KOHMEKCMme.
Bo3spooicoennvie nexcuueckue eouHuyvl He Obliu NPEOMEMOM OMOENbHO20 UCCIe008AHUSL 6 YEUICKOM
SAZBIKO3HAHUU, 6 YACWMHOCMU, O0COOEHHO aAKMYANbHOU S6JeMCs NpoOieMa Ux U3YYeHUs C MOYKU 3PEeHUs.
DYHKYUOHUPOBAHUSA U AKMUBHOCMU YNOMPEOIeHUS 8 COBPEMEHHOU NUHSBANbHOU NPAKMUKE U A3bIKe MACC-
Mmedua.

Knroueeswle cnosa: akxmyanuzayusi, akmyaiuzupo8aHHasl 1eKCUKAd, YeUCKUll A3blK, YHKYUOHALHO-
MApPKUPOBAHHASL NEPEOYEHKA, PYHKYUOHANbHAS AKIMUBHOCTD.

Yemchura N. R. Actualized Lexicon in Czech: Functional Aspect.

The article discusses the innovation processes in modern Czech based on actualized lexemes, which
primarily update the political, economic and social vocabularies. In the 90’s of the 20" century and at the
beginning of 21" century, some concepts from these spheres moved from the periphery to the center of the
public life. Therefore, the lexical units that named those concepts and were on the periphery of the language
system during the socialistic period now become more broadly used. Actualized lexical units have not been a
subject of a separate research in the Czech linguistics. The problem of their study in terms of the functional
aspect is particularly topical. Special attention is given to the words and phrases that either had some
indications of stylistic restrictions (in the dictionaries issued before 1989), or altered their meaning or were
established in the legislation. Based on the Czech national corpus and modern periodicals it has been shown
that actualized lexemes increased their functional significance and word-forming potential, and became
frequently used in the modern Czech language.

Keywords: actualization, actualized vocabulary, Czech language, functionally marked
reassessment, functional activity.
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